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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Now Joshua was old and stricken in years; and the LORD said unto him, Thou art

old and stricken in years, and there remaineth yet very much land to be possessed.

עַ ויִֽהוֹשֻׁ
Now Joshua

H3091

נתְּהָ זקַָ
unto him Thou art old

H2204

אתָ בָּ
and stricken

H935

ים ביַמִָּ
in years

H3117

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה ָ יהְו
and the LORD

H3068

יו אֵלָ
H413

ה אַתָּ
H859

נתְּהָ זקַָ
unto him Thou art old

H2204

אתָ בָּ
and stricken

H935

ים ביַמִָּ
in years

H3117

רץֶ והְָאָ
land
H776

ה נשְִׁאֲרָ
and there remaineth

H7604

הַרבְהֵּֽ
much
H7235

ד מְאֹ
yet very

H3966

לרְשְִׁתּהָּֽ׃
to be possessed

H3423

2 This is the land that yet remaineth: all the borders of the Philistines, and all

Geshuri,

את זֹ
H2063

רץֶ הָאָ
This is the land

H776

רתֶ הַנשְִּׁאָ
that yet remaineth

H7604

כלָּ
H3605

וֹת גלְּיִל
all the borders

H1552

ים הַפּלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

וכְלָ
H3605

הַגשְּׁורּיִֽ׃
and all Geshuri

H1651
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3 From Sihor, which is before Egypt, even unto the borders of Ekron northward,

which is counted to the Canaanite: five lords of the Philistines; the Gazathites, and the

Ashdothites, the Eshkalonites, the Gittites, and the Ekronites; also the Avites:

ן מִֽ
H4480

וֹר הַשִּׁיח
From Sihor

H7883

ר׀ אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
which is before

H6440

יִם מִצרְַ
Egypt
H4714

ד ועְַ
H5704

ולּ גבְּ
even unto the borders

H1366

עֶקְרוֹן
of Ekron

H6138

וֹנהָ צפָ
northward

H6828

י ִ לכַֽנְּעֲַנ
to the Canaanite

H3669

ב תּחֵָֽשֵׁ
which is counted

H2803

שֶׁת׀ חֲמֵ
five
H2568

י ֵ סַרנְ
lords
H5633

ים פלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

י הָֽעַזתִָּ
the Gazathites

H5841

והְָֽאַשְׁדוֹּדִי
and the Ashdothites

H796

י ִ הָֽאֶשְׁקְלוֹנ
the Eshkalonites

H832

י הַגתִִּּ
the Gittites

H1663

י ִ והְָֽעֶקְרוֹנ
and the Ekronites

H6139

ּיִֽם׃ והְָֽעַו
H5757

4 From the south, all the land of the Canaanites, and Mearah that is beside the

Sidonians, unto Aphek, to the borders of the Amorites:

ן מִתּיֵמָ
From the south

H8486

כלָּ
H3605

רץֶ אֶ
all the land

H776

י ִ הַֽכנְּעֲַנ
of the Canaanites

H3669

ה ומְּעָרָ
and Mearah

H4632

ר אֲשֶׁ
H834

ים ִ לצַיִּֽדֹנ
that is beside the Sidonians

H6722

עַד
H5704

קָה אֲפֵ
unto Aphek

H663

ד עַ
H5704

ולּ גבְּ
to the borders

H1366

הָֽאֱמֹריִֽ׃
of the Amorites

H567

2



5 And the land of the Giblites, and all Lebanon, toward the sunrising, from Baal-gad

under mount Hermon unto the entering into Hamath.

רץֶ והְָאָ
And the land

H776

י ִ הַגבִּלְ
of the Giblites

H1382

וכְלָ
H3605

הַלבְּנָוֹן
and all Lebanon

H3844

ח מִזרְַ
toward the sunrising

H4217

מֶשׁ הַשֶּׁ
H8121

עַל מִבַּ
H0

ד ָּ ג
from Baalgad

H1171

חַת תַּ
H8478

הַר
under mount

H2022

וֹן חֶרמְ
Hermon

H2768

ד עַ
H5704

וֹא לבְ
unto the entering

H935

חֲמָֽת׃
into Hamath

H2574

6 All the inhabitants of the hill country from Lebanon unto Misrephoth-maim, and all

the Sidonians, them will I drive out from before the children of Israel: only divide thou

it by lot unto the Israelites for an inheritance, as I have commanded thee.

כלָּ
H3605

י יֹֽשְׁבֵ
All the inhabitants

H3427

הָר הָ
of the hill country

H2022

ן מִֽ
H4480

וֹן הַלבְּנָ
from Lebanon

H3844

עַד
H5704

ת מִשְׂרפְֹ
H0

יִם מַ
unto Misrephothmaim

H4956

כלָּ
H3605

ים ִ ידֹנ צִ
and all the Sidonians

H6722

אָֽנֹכיִ
H595

ם אֽוֹריִשֵׁ
them will I drive out

H3423

י ֵ מִפּנְ
from before

H6440

י ֵ בנְּ
the children

H1121

ליְִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

ק רַ
H7535

הָ ֶ הַפּלִ
only divide thou it by lot

H5307

ליְִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

ה בנְּֽחֲַלָ
for an inheritance

H5159

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ּיִתיִֽך׃ָ צוִ
as I have commanded

H6680
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7 Now therefore divide this land for an inheritance unto the nine tribes, and the half

tribe of Manasseh,

ה ועְַתָּ
H6258

ק ֵּ חַל
Now therefore divide

H2505

אֶת
H853

רץֶ הָאָ
this land

H776

את ֹּ הַז
H2063

ה בנְּחֲַֽלָ
for an inheritance

H5159

ת לתְשְִׁעַ
unto the nine

H8672

בטֶ הַשֵּׁ
tribe
H7626

י וחֲַֽצִ
and the half

H2677

בטֶ הַשֵּׁ
tribe
H7626

הַֽמְנשֶַּֽׁה׃
of Manasseh

H4519

8 With whom the Reubenites and the Gadites have received their inheritance, which

Moses gave them, beyond Jordan eastward, even as Moses the servant of the LORD

gave them;

וֹ עִמּ
H5973

הָראֽובּנֵיִ
With whom the Reubenites

H7206

י והְַגדִָּ
and the Gadites

H1425

ּ ו לקְָֽח
have received

H3947

ם נחֲַֽלתָָ
their inheritance

H5159

אֲשֶׁר
H834

ן נתַָ
gave
H5414

ם להֶָ
H0

ה מֹשֶׁ
even as Moses

H4872

ברֶ בעְֵּ
them beyond

H5676

ן ֵּ הַירַּדְ
Jordan
H3383

חָה מִזרְָ
eastward

H4217

כאֲַּֽשֶׁר
H834

ן נתַָ
gave
H5414

ם להֶָ
H0

ה מֹשֶׁ
even as Moses

H4872

בדֶ עֶ
the servant

H5650

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

9 From Aroer, that is upon the bank of the river Arnon, and the city that is in the

midst of the river, and all the plain of Medeba unto Dibon;

ר מֵֽעֲרוֹעֵ
From Aroer

H6177

אֲשֶׁר
H834

עַל
H5921

שְׂפתַ
that is upon the bank

H8193

חַל ַּ הַנ
of the river

H5158

וֹן אַרנְ
Arnon
H769

יר והְָעִ
and the city

H5892

ר אֲשֶׁ
H834

ְ בתְּוֹך
that is in the midst

H8432

חַל ַּ הַנ
of the river

H5158

וכְלָ
H3605

ר ישֹׁ הַמִּ
and all the plain

H4334

א ידְבָ מֵֽ
of Medeba

H4311

עַד
H5704

יבוֹֽן׃ ִּ ד
unto Dibon

H1769
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10 And all the cities of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon, unto

the border of the children of Ammon;

ל וכְֹ
H3605

עָריֵ
And all the cities

H5892

סִיחוֹן
of Sihon

H5511

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

י הָֽאֱמֹרִ
of the Amorites

H567

ר אֲשֶׁ
H834

ְ ך מָלַ
which reigned

H4427

וֹן בחְֶּשְׁבּ
in Heshbon

H2809

עַד
H5704

ולּ גבְּ
unto the border

H1366

י ֵ בנְּ
of the children

H1121

וֹן׃ עַמּֽ
of Ammon

H5983

11 And Gilead, and the border of the Geshurites and Maachathites, and all mount

Hermon, and all Bashan unto Salcah;

ד והְַגלִּעְָ
And Gilead

H1568

ולּ וגּבְ
and the border

H1366

י ִ הַגשְּׁורּ
of the Geshurites

H1651

י והְַמַּֽעֲכתִָ
and Maachathites

H4602

ל וכְֹ
H3605

ר הַ
and all mount

H2022

וֹן חֶרמְ
Hermon

H2768

וכְלָ
H3605

ן הַבשָָּׁ
and all Bashan

H1316

עַד
H5704

סַלכְהָֽ׃
unto Salcah

H5548

12 All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrei, who

remained of the remnant of the giants: for these did Moses smite, and cast them out.

כלָּ
H3605

ותּ מַמְלכְ
All the kingdom

H4468

עוֹג
of Og
H5747

ן בבַּשָָּׁ
in Bashan

H1316

אֲשֶׁר
H834

ְ ך מָלַ
which reigned

H4427

וֹת בעְַּשְׁתּרָ
in Ashtaroth

H6252

עִי ובּאְֶדְרֶ
and in Edrei

H154

ואּ ה
H1931

נשְִׁאַר
who remained

H7604

תרֶ ֶּ מִי
of the remnant

H3499

ים הָֽרפְאִָ
of the giants

H7497

ם ֵּ ויַכַּ
smite
H5221

ה מֹשֶׁ
for these did Moses

H4872

ֹּֽרשִֵֽׁם׃ ויַ
and cast them out

H3423
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13 Nevertheless the children of Israel expelled not the Geshurites, nor the

Maachathites: but the Geshurites and the Maachathites dwell among the Israelites

until this day.

א ולְֹ
H3808

ּ ישׁו הוֹרִ
expelled

H3423

י ֵ בנְּ
Nevertheless the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

אֶת
H853

י ִ הַגשְּׁורּ
not the Geshurites

H1651

ואְֶת
H853

י הַמַּֽעֲכתִָ
nor the Maachathites

H4602

שֶׁב ֵּ ויַ
dwell
H3427

ורּ גשְּׁ
but the Geshurites

H1650

ומַּֽעֲכתָ
and the Maachathites

H4601

רבֶ בקְֶּ
among
H7130

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ד עַ
H5704

וֹם ּ הַי
until this day

H3117

הַזהֶּֽ׃
H2088

14 Only unto the tribe of Levi he gave none inheritance; the sacrifices of the LORD

God of Israel made by fire are their inheritance, as he said unto them.

ק רַ
H7535

בטֶ לשְֵׁ
Only unto the tribe

H7626

י ִ הַלוֵּ
of Levi
H3878

א לֹ
H3808

ן נתַָ
he gave

H5414

וֹ נחֲַֽלתָ
are their inheritance

H5159

י אִשֵּׁ
made by fire

H801

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

ואּ ה
H1931

וֹ נחֲַֽלתָ
are their inheritance

H5159

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ִּברֶּ ד
as he said

H1696

לוֹֽ׃
H0

15 And Moses gave unto the tribe of the children of Reuben inheritance according to

their families.

ן ויַתִֵּּ
gave
H5414

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

ה למְַטֵּ
unto the tribe

H4294

בנְיֵֽ
of the children

H1121

ן ראְובֵּ
of Reuben

H7205

למְִשְׁפּחְֹתםָֽ׃
inheritance according to their families

H4940
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16 And their coast was from Aroer, that is on the bank of the river Arnon, and the city

that is in the midst of the river, and all the plain by Medeba;

י ויַהְִ
H1961

ם להֶָ
H1992

ולּ הַגבְּ
And their coast

H1366

ר מֵֽעֲרוֹעֵ
was from Aroer

H6177

אֲשֶׁר
H834

עַל
H5921

שְׂפתַ
that is on the bank

H8193

חַל ַּ הַנ
of the river

H5158

וֹן אַרנְ
Arnon
H769

יר והְָעִ
and the city

H5892

ר אֲשֶׁ
H834

ְ בתְּוֹך
that is in the midst

H8432

חַל ַּ הַנ
of the river

H5158

וכְלָ
H3605

ר ישֹׁ הַמִּ
and all the plain

H4334

עַל
H5921

ידְבאָֽ׃ מֵֽ
by Medeba

H4311

17 Heshbon, and all her cities that are in the plain; Dibon, and Bamoth-baal, and

Beth-baal-meon,

וֹן חֶשְׁבּ
Heshbon

H2809

וכְלָ
H3605

יהָ עָרֶ
and all her cities

H5892

ר אֲשֶׁ
H834

ר ישֹׁ במִַּּ
that are in the plain

H4334

יבוֹן ִּ ד
Dibon
H1769

וֹת ובּמָ
H0

עַל בַּ
and Bamothbaal

H1120

ית ובֵּ
H0

עַל בַּ
H0

מְעֽוֹן׃
and Bethbaalmeon

H1010

18 And Jahazah, and Kedemoth, and Mephaath,

הְצהָ ַ ויְ
And Jahazah

H3096

ת וקְּדֵמֹ
and Kedemoth

H6932

ומֵּפעַָֽת׃
and Mephaath

H4158

19 And Kirjathaim, and Sibmah, and Zareth-shahar in the mount of the valley,

יִם וקְִריְתַָ
And Kirjathaim

H7156

ה ושְִׂבמְָ
and Sibmah

H7643

רתֶ וצְֶ
H0

חַר הַשַּׁ
and Zarethshahar

H6890

ר בהְַּ
in the mount

H2022

הָעֵֽמֶק׃
of the valley

H6010
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20 And Beth-peor, and Ashdoth-pisgah, and Beth-jeshimoth,

ית ובֵּ
H0

וֹר פּעְ
And Bethpeor

H1047

וֹת ּ ואְַשְׁד
H794

ה ָּ הַפּסְִג
H6449

ית ובֵּ
H0

הַישְִׁמֽוֹת׃
and Bethjeshimoth

H1020

21 And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites,

which reigned in Heshbon, whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and

Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, which were dukes of Sihon, dwelling in the

country.

וכְֹל
H3605

י עָרֵ
And all the cities

H5892

ר ישֹׁ הַמִּ
of the plain

H4334

וכְלָֽ
H3605

ותּ מַמְלכְ
and all the kingdom

H4468

וֹן סִיח
of Sihon

H5511

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

י הָֽאֱמֹרִ
of the Amorites

H567

ר אֲשֶׁ
H834

ְ ך מָלַ
which reigned

H4427

וֹן בחְֶּשְׁבּ
in Heshbon

H2809

אֲשֶׁר
H834

ה ָּ הִכ
smote
H5221

ה מֹשֶׁ
whom Moses

H4872

וֹ׀ אֹת
H853

ואְֶת
H853

י נשְִׂיאֵ
with the princes

H5387

ן ָ מִדְי
of Midian

H4080

אֶת
H853

י ִ אֱו
Evi
H189

ואְֶת
H853

קֶם רֶ
and Rekem

H7552

ואְֶת
H853

ורּ צ
and Zur

H6698

ואְֶת
H853

חורּ
and Hur

H2354

ואְֶת
H853

בעַ רֶ
and Reba

H7254

י נסְִיכֵ
which were dukes

H5257

וֹן סִיח
of Sihon

H5511

י יֹֽשְׁבֵ
dwelling

H3427

הָאָֽרץֶ׃
in the country

H776

22 Balaam also the son of Beor, the soothsayer, did the children of Israel slay with the

sword among them that were slain by them.

ואְֶת
H853

ם בלִּעְָ
Balaam

H1109

בנְיֵֽ
also the son

H1121

וֹר בעְּ
of Beor

H1160

ם הַקוֹּסֵ
the soothsayer

H7080

ּ ו הָֽרגְ
slay
H2026

בנְיֵֽ
also the son

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

רבֶ בחֶַּ
with the sword

H2719

אֶל
among them

H413

חַללְיֵהֶֽם׃
that were slain

H2491
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23 And the border of the children of Reuben was Jordan, and the border thereof. This

was the inheritance of the children of Reuben after their families, the cities and the

villages thereof.

י ויַהְִ
H1961

ולּ וגּבְ
And the border

H1366

בנְּיֵֽ
of the children

H1121

ראְובּןֵ
of Reuben

H7205

ן ֵּ הַירַּדְ
was Jordan

H3383

ולּ וגּבְ
And the border

H1366

את זֹ
H2063

ת נחֲַֽלַ
thereof This was the inheritance

H5159

בנְּיֵֽ
of the children

H1121

ראְובּןֵ
of Reuben

H7205

ם למְִשְׁפּחְוֹתָ
after their families

H4940

ים הֶֽעָרִ
the cities

H5892

וחְַצרְיֵהֶֽן׃
and the villages

H2691

24 And Moses gave inheritance unto the tribe of Gad, even unto the children of Gad

according to their families.

ן ויַתִֵּּ
gave
H5414

מֹשֶׁה
And Moses

H4872

למְַטֵּה
inheritance unto the tribe

H4294

ד גָ
of Gad
H1410

לבִנְיֵ
even unto the children

H1121

ד גָ
of Gad
H1410

למְִשְׁפּחְֹתםָֽ׃
according to their families

H4940

25 And their coast was Jazer, and all the cities of Gilead, and half the land of the

children of Ammon, unto Aroer that is before Rabbah;

י ויַהְִ
H1961

להֶָם
H0

ולּ הַגבְּ
And their coast

H1366

יעְַזרֵ
was Jazer

H3270

וכְלָ
H3605

י עָרֵ
and all the cities

H5892

ד הַגלִּעְָ
of Gilead

H1568

י וחֲַֽצִ
and half

H2677

רץֶ אֶ
the land

H776

י ֵ בנְּ
of the children

H1121

וֹן עַמּ
of Ammon

H5983

עַד
H5704

ר עֲרוֹעֵ
unto Aroer

H6177

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
that is before

H6440

רבַהָּֽ׃
Rabbah

H7237
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26 And from Heshbon unto Ramath-mizpeh, and Betonim; and from Mahanaim unto

the border of Debir;

וֹן חֶשְׁבּ ומֵּֽ
And from Heshbon

H2809

עַד
H5704

ת רמַָ
H0

ה הַמִּצפְֶּ
unto Ramathmizpeh

H7434

ים ִ ובּטְֹנ
and Betonim

H993

יִם ַ חֲנ מַּ ומִּֽ
and from Mahanaim

H4266

עַד
H5704

ולּ גבְּ
unto the border

H1366

לדְִברִֽ׃
of Debir

H1688

27 And in the valley, Beth-aram, and Beth-nimrah, and Succoth, and Zaphon, the rest

of the kingdom of Sihon king of Heshbon, Jordan and his border, even unto the edge of

the sea of Chinnereth on the other side Jordan eastward.

מֶק ובּעֵָ
And in the valley

H6010

ית בֵּ
H0

הָרםָ
Betharam

H1027

ית ובֵּ
H0

ה נמְִרָ
and Bethnimrah

H1039

וֹת ּ וסְֻכ
and Succoth

H5523

וֹן וצְפָ
and Zaphon

H6829

תרֶ ֶ י
the rest

H3499

ותּ מַמְלכְ
of the kingdom

H4468

סִיחוֹן
of Sihon

H5511

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

וֹן חֶשְׁבּ
of Heshbon

H2809

ן ֵּ הַירַּדְ
Jordan
H3383

ל וגּבְֻ
and his border

H1366

עַד
H5704

קְצהֵ
even unto the edge

H7097

יםָ
of the sea

H3220

רתֶ ֶּ כנִּ
of Chinnereth

H3672

ברֶ עֵ
on the other side

H5676

ן ֵּ הַירַּדְ
Jordan
H3383

מִזרְחָָֽה׃
eastward

H4217

28 This is the inheritance of the children of Gad after their families, the cities, and

their villages.

את זֹ
H2063

ת נחֲַֽלַ
This is the inheritance

H5159

בנְּיֵ
of the children

H1121

ד גָ
of Gad
H1410

ם למְִשְׁפּחְֹתָ
after their families

H4940

ים הֶֽעָרִ
the cities

H5892

וחְַצרְיֵהֶֽם׃
and their villages

H2691
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29 And Moses gave inheritance unto the half tribe of Manasseh: and this was the

possession of the half tribe of the children of Manasseh by their families.

ן ויַתִֵּּ
gave
H5414

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

י לחֲַֽצִ
and this was the possession of the half

H2677

בטֶ שֵׁ
tribe
H7626

ה מְנשֶַּׁ
of Manasseh

H4519

י ויַהְִ
H1961

י לחֲַֽצִ
and this was the possession of the half

H2677

ה מַטֵּ
tribe
H4294

בנְיֵֽ
of the children

H1121

ה מְנשֶַּׁ
of Manasseh

H4519

למְִשְׁפּחְוֹתםָֽ׃
by their families

H4940

30 And their coast was from Mahanaim, all Bashan, all the kingdom of Og king of

Bashan, and all the towns of Jair, which are in Bashan, threescore cities:

י ויַהְִ
H1961

ם גבְולָּ
And their coast

H1366

יִם ַ חֲנ מִמַּֽ
was from Mahanaim

H4266

כלָּֽ
H3605

ן בבַּשָָּׁ
all Bashan

H1316

כלָּֽ
H3605

ותּ׀ מַמְלכְ
all the kingdom

H4468

וֹג ע
of Og
H5747

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ן בבַּשָָּׁ
all Bashan

H1316

וכְלָ
H3605

ת ֹּ חַו
and all the towns

H2333

יר יאִָ
of Jair
H2971

ר אֲשֶׁ
H834

ן בבַּשָָּׁ
all Bashan

H1316

ים שִׁשִּׁ
threescore

H8346

עִֽיר׃
cities
H5892
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31 And half Gilead, and Ashtaroth, and Edrei, cities of the kingdom of Og in Bashan,

were pertaining unto the children of Machir the son of Manasseh, even to the one half

of the children of Machir by their families.

י לחֲַֽצִ
And half

H2677

הַגלִּעְָד
Gilead
H1568

וֹת ועְַשְׁתּרָ
and Ashtaroth

H6252

עִי ואְֶדְרֶ
and Edrei

H154

י עָרֵ
cities
H5892

ותּ מַמְלכְ
of the kingdom

H4468

וֹג ע
of Og
H5747

ן בבַּשָָּׁ
in Bashan

H1316

בנְיֵֽ
of the children

H1121

יר מָכִ
of Machir

H4353

בנְיֵֽ
of the children

H1121

ה מְנשֶַּׁ
of Manasseh

H4519

י לחֲַֽצִ
And half

H2677

בנְיֵֽ
of the children

H1121

יר מָכִ
of Machir

H4353

למְִשְׁפּחְוֹתםָֽ׃
by their families

H4940

32 These are the countries which Moses did distribute for inheritance in the plains of

Moab, on the other side Jordan, by Jericho, eastward.

להֶּ אֵ
H428

אֲשֶׁר
H834

ל נחִַ
did distribute for inheritance

H5157

ה מֹשֶׁ
These are the countries which Moses

H4872

וֹת בעְַּֽרבְ
in the plains

H6160

ב מוֹאָ
of Moab

H4124

ברֶ מֵעֵ
on the other side

H5676

ן ֵּ ליְרַדְ
Jordan
H3383

וֹ ירְיִח
by Jericho

H3405

מִזרְחָָֽה׃
eastward

H4217

33 But unto the tribe of Levi Moses gave not any inheritance: the LORD God of Israel

was their inheritance, as he said unto them.

בטֶ ולּשְֵׁ
But unto the tribe

H7626

י ִ הַלוֵּ
of Levi
H3878

לֹֽא
H3808

ן נתַָ
gave
H5414

ה מֹשֶׁ
Moses
H4872

ם נחֲַֽלתָָ
not any inheritance

H5159

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

ואּ ה
H1931

ם נחֲַֽלתָָ
not any inheritance

H5159

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
as he said

H1696

להֶָֽם׃
H0
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